
Первый Остров, Архипелаг Гласто, Континент Зверей.

Та самая ночь!

Группа из людей, одетых в причудливые доспехи, шагала по лесу в унисон. На их нагрудной
пластине была печально известная эмблема. Это был рисунок красного солнца, символа, на
который могло претендовать только королевство Солярис

Твердые шаги, которые у них были, показывали, что они натренерованны. Они были воинами!

В этой группе из десяти человек были две фигуры, которые особенно выделялись. Один из них
был стройным черноволосым мужчиной с двумя мечами за спиной. На его легких доспехах не
было никаких знаков отличия, но если присмотреться к нему повнимательнее, то на
указательном пальце правой руки виднелось серебряное кольцо с древним символом, гласящим
"К".

Второй человек был гораздо более непохожим. Он был атлетического телосложения, и его
мускулам не терпелось вырваться из удерживающей его одежды. На нем была стандартная
броня Соляриса. Однако он казался более славным, чем другие воины. Его доспехи сверкали
каждый раз, когда на них падал свет ночной луны. Левой рукой он крепко сжимал огромный
меч, в то время как его глаза внимательно осматривали окрестности.

При этом, к нему обратился голос из группы, "Сэр Алекс, нам следует подготовить палатки?
Опасно продолжать движение ночью"

Человек, который говорил, был советником группы, Гарретт. Как воин Соляриса, прошедший
через множество войн, он был самым опытным в группе.

"Хмм. Ваши слова заслуживают внимания," кивнул сэр Алекс. Он перевел взгляд, чтобы
обратиться к стройному черноволосому мужчине: "Мистер Каллинос, что вы думаете?
Конечно, опасность ночью настолько реальна, насколько это возможно, но главная база дала
нам ограничение по времени. Если мы продолжим, то сможем представить наш отчет вовремя.
Если мы этого не сделаем, будем идти по тонкой грани"

Человек по имени мистер Каллинос потратил время, чтобы обдумать слова Сэра Алекса. Когда
он закончил, он сказал что-то, не относящееся к этому вопросу, "Сэр Алекс, мы знакомы.
Пожалуйста, зовите меня Каллинос."

"Но..."

"Вы должны знать, что мы, члены клана Кратос, не придерживаемся
формальностей," взмолился Каллинос.



В попытке покончить с этим, Сэр Алекс сокрушенно вздохнул, "Очень хорошо. Вы также
должны называть меня по имени."

"Для меня большая честь называть сына графа по имени," улыбнулся Каллинос, но тон,
которым он говорил, не давал понять, действительно ли он это имел в виду или нет.

Тем не менее, Каллинос некоторое время смотрел на луну и высказал свои мысли, "Сколько
дней нам дали?"

"Три дня. Три дня, чтобы осмотреть весь этот остров. Мы - первый рой, поэтому мы должны
быть быстрыми и эффективными" объяснил сэр Алекс.

Первоначально главная база предоставила ему восемь человек. Однако они решили добавить
одного из членов клана Кратос просто для большей эффективности.

Клан Кратос был широко известен своей боевой доблестью. Если один из них будет руководить
группой, они смогут блестяще выполнить свою миссию.

"Я понял. Три дня, да? Что думает картограф?" спросил Каллинос.

Слушая его, сэр Алекс быстро отошел в конец группы и поговорил с одним из своих людей,
картографом. В нем не было ничего особенного. На самом деле, несмотря на его внешность
выше среднего, его легко можно было забыть в массе людей из-за его маленького роста.

Через некоторое время, Сэр Алекс ускорил шаг и присоединился к Каллиносу во главе группы,
"Он подсчитал, что у нас впереди еще сотни километров. Трех дней для этого было бы
недостаточно."

Глаза Каллиноса заострились, когда он говорил, "Тогда мы продолжим"

"А как насчет ночных опасностей?"

"Я воин-ветеран, 70-й уровня. Ты всего на десять уровней ниже меня. Люди находятся на
границе 50-го уровня. Мы не должны столкнуться ни с какими проблемами"

Каллинос был маленьким ребенком Кратоса. Вот почему его выбрали сопровождать Сэра
Алекса, который был относительно молод; ему было чуть за двадцать.

"Если вы так говорите," признал Сэр Алекс.

Он поднял руки, чтобы сообщить своим людям о принятом решении. Вскоре после этого, все



они обострили свои взгляды и продолжили идти в значительном темпе.

Прошло несколько минут, и Сэр Алекс заметил, что Каллинос продолжает оглядываться с
серьезным выражением лица.

"Что такое?" спросил сэр Алекс.

Каллинос сказал, "Запах крови... несвежей крови. Раньше он был слабым, но, похоже, стал
сильнее. Посмотрим что это!"

Он осторожно подошел к ближайшему дереву и присел на корточки, чтобы осмотреть предмет,
зарытый в землю. Достигнув земли, Каллинос понял, что это была туша волшебного зверя.

Он протянул руки, чтобы прикоснуться к нему, "Мертв давно. Он был сожжен заживо. След от
когтя, чтобы он не двигался... странно."

Он позволил сэру Алексу осмотреть тушу. Алекс дал тот же анализ, "Предполагаемое время
смерти - два-четыре года назад"

Конечно, группа не стала бы задерживаться из-за мертвой туши, которую они увидели. Они
быстро сбавили темп.

Вскоре, они обнаружили след из трупов, точно такой же, как и предыдущий, который они
видели. Группа была поражена, и это было справедливо.

Сэр Алекс и Каллинос заметили тела мертвых людей. Они подошли поближе и осмотрели
их, "Королевство Салазара. У них одинаковые ожоги."

Трупы уже разложились. Плоть впитывалась обратно в почву, и отвратительное зловоние
наполняло воздух.

Каллинос сфокусировался на конкретном трупе, "Этот отличается от других. Он не просто
сгорел. Он был загрызен когтями до смерти. Его кость все еще хранит свидетельства жестокой
смерти."

У него начинало появляться нехорошее предчувствие. Все, что подсказывало, указывало на
что-то очевидное, но признать это означало признать опасность.

Сэр Алекс был первым, кто заговорил, "Возможно, мы идем по пустому острову."
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